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CEMAHTHYHI OCOBMNBOCTI 4IECNIBHNX O4AnHNUD 3 NEPWHNMHN
BIQOKPEMMIOBAHNMN KOMITOHEHTAMAN-NTPNKMETHNKAMHN
HOCH-, IRRE-, NIEDER-, TROCKEN-, WAIHR-

Oxrena BAPJJAKOBA (Iloarasa, Ykpaina)

YV emammi Oocnidacyromoecs cemanmuuni ocobausocmi OicCAIBHUX OOUHUYL (MEOUYHUX MEPMIHIB) 3
nepwumMu  8iOOKpeMuo8anuMyu  KoMnoxenmamu-npukmemuuxkamu.  Cemanmuxa — nepuux  KOMHOHEHMIG-
NPUKMEMHUKIE 6NIUBAE HA 3HAYEHHA OIECNi6HUX OOUHUYL 6 Yinomy. 3a 00NOMO2010 Nepuux KOMHOHEeHMIg-
NPUKMEMHUKIG OIECAIGHI 0OUHUYT OMPUMYIOMb PI3HY CEMAHMUKY.

Semantic peculiarities of verbal units (medical terms) with the first separated components-adjectives are
under consideration in the present article. Semantics of the first separated components-adjectives influences
greatly on semantics of verbal units in whole. Verbal units receive various semantics with the help of first
separated components-adjectives, what can be observed on examples of general and terminological lexis.

HiecniBui oguauii (J0O) 3 mepmuMu BiIOKpEMITIOBAHUMH CIOBOTBOPYUMH KOMITOHCHTAMH
(CK) mmpoko pO3MOBCIOJUKEHI B CIIOBApHOMY CKJIaJi HIMEIbKOI MOBH, i 30KpeMa, B Traiysi
MEAMYHOI TepMIHOMOril. 3Ha4Ha KUIBKICTH CIEIiaJbHOI JIITepaTypyu MPHUCBSYEHA JOCIIHKCHHIO
cnenudiku IO, ocobmuBo iX CTpykTypu. Ajie ceMmaHTH4Hi ocoOnuBocti JO 3 mnepmumu
BinokpemimoBanuMu  CK-mpukMmerHuKamMu  (OCOOMMBO  MEMUYHUMH  TEpMiHAMH) BHUCBITIICHO
HEJIOCTaTHHO. B TOH e Jac posib CeMaHTHKHU MiJIKPECTIOEThCs OaraTbMa HayKOBISIME, HAIIPUKIIA,
M.JI.CtenanoBa muine mpo EBOJIOIIOHYBAHHS BiHOIICHHS JI0 CEMAHTUKUA B CTOPOHY ITOCHIICHHS
PO3YMiHHS 11 Ba)KJIIMBOCTI y METOAMII JIHIBICTHYHOro mociimkeHHs [6: 11]. O.L.CMmupHULIBbKUIL
3ayBaXkye, 10 BHMKOHATH CEMAHTHYHHH aHaJli3 JOCHTh CKJIAJHO: BCTAHOBUTH MEXKI MIDK
CEMaHTHYHHUMHU 00JIACTSIMHU Maiike HEMOXKIIMBO, a Oararo3Ha4yHiCcTL 0araThox CIIB BEIE 0 TOTO, 10
BOHHM TOBHHHI BXOJHUTH JIO PI3HMX CEMaHTUYHHUX 00JacTel, sSKi 1HOMAI B3araji BijyiajeHl oJHa Bix
iHmoi [5: 174].

Jns ycmimHoro 3aidicHeHHs ceMaHTHuYHOro anamizy JIO Tpeba BpaxoByBaTH CTPYKTYpHI
ocobmuBocti tuny J0O, mo posrasaaerbes. do cxany 1O Bxomsare nepmwmii CK ta npyrmii CK,
KoKeH 3 skux no3za 10 Moxke OyTH OKpEeMOI0 YacTHHOKO MOBH 1 Ma€ TMEBHE JIEKCHYHE 3HAYCHHSI.
Mepmmmu CK JIO MoxyTh OyTH He JHIE MTPUKMETHHKH (CEMAHTUKY JESIKHX 3 HUX PO3TISIHYTO B
naHii crarri), (Hanp.: bekannt, frei, grof, heilig, kalt, klar, sauber ...); ane i npuliMeHHUKH (Hamp.:
ab, an, auf, aus, bei ...); npuciniBHUKK (Hanp.: aneinander, aufeinander, auseinander, auswirts,
dafiir, gerade, fort, ...); iMeHHUMKH (Hanp.: acht, haus, heim, maf, not, rad, statt, teil, ...); niecioBa B
iHGIHITHBI (Hamp.: kennen, stehen ...); Tpynu ciiB (Hanp.: zu Grunde gehen — zugrunde). Jlpyruii
CK 3aBxu € ITiECTIOBOM B iH(IHITHBI.

B nawniii craTTi po3risgaroThes CEMaHTUYHI OCOOJNMBOCTI Ta BHYTPILIHSA BAJICHTHICTD JIHIIE
10 3 nepmmmu CK-mipukmernukamu hoch-, irre-, nieder-, trocken-, wahr-.

B3arauni, npukmerHuku € He ayxe npoaykruBauMu nepmmumu CK B ckiani JO. Le Bingmivae,
Hanpukian, B.O.3apeuneBa (nasuBatoun J{O CKIIQJIHUMH JI€CIIOBaMH): ,, B CKIagHUX aiecioBax
MPUKMETHHK TPOSBIISIE OUIBINY JEKCHYHY CAMOCTIHHICTD y TOPIBHSHHI 3 BIAacHE MPHUCITIBHUKAMU.
Ile MOXHa MOSICHUTH, IO-TIEPIIE, MAJIOK BXHBAHICTIO MPUKMETHHKA B PO3MOBHIH MOBi, Ta, Io-
Jpyre, TUM, IO JIECTIOBO B PEUYEHHI YacTillle BCTYNA€E Yy CIONYyYyBaHICTh 3 MPUCTIBHUKOM, HIX 3
MIPUKMETHUKOM, a B OCHOBI CKJIaJTHOTO JI€CTIOBA JISKUTH CIIOBOCIIONYydeHHS* [3: 9].

B meanuniii Tepminonorii 10 3 nepmumu CK-nipukmerHukamu (y MOPIBHSHHI, HAPUKIIA, 3
JO 3 nepmumu CK-mpuiiMeHHWKaMu a00 TPHUCTIBHUKAMH) TaKOX HE BHSBISIIOTH BEIHUKOT
MPONYKTUBHOCTI. Alle, IpuiiMarouu 70 yBaru BUCOKY akTuBHicTh JIO B3arami, a Takox, cy4acHy
TEHJICHIIII0O JI0 TEPMIHOJIOrI3alii 3arajibHOBXXMBAHOI JIGKCHKA 1 3ayBaKylOud HasBHICTb
Bukopuctanuss JIO 3 mepmmmu CK-pukMeTHHKaMH B MEAWYHHX TEKCTaX, MOXKHA 3pPOOUTH
MPHITYIIEHHS po noaanbinuii pict aktuBHOCTI J1O 3 nepmmmvu CK-piKMETHUKaAMH B MEUIIHHI.

VY nocmimxenni cemantukd 1O 3 mepummu CK-npukMerHukamu Tpeba BUHTH 32 paMKH
CaMoro CioBa sIK OJMHUII MOBHOI CHCTEMH, MO0 MIHOIIE 3pO3yMITH MeXaHi3M (QopMyBaHHS iX
cemantuku. J1O B maHomy BuIangky € noxigHow ocHoBowo (I10), koMmmoHeHTamMH SKOi €
NpUKMETHHK Ta TBipHA ocHOBa (TO) miecnoBa. BaximBo, 1m0 y TaKMX JTEKCHYHHX YTBOPEHHSX, SK
JO, iX 3HaYeHHS € KOMIUIEKCHHMH, CKIAQJIHUMH Ta MPEACTABISIOTH COO0I0 TOHATIHHO-KOTHITIBHY
€HICTh. ,,KOHIlEMINsS CeMaHTUYHOI Baru 0a3yeThCs Ha IOJOKEHHI, 3THO 3 SKAM 3HAYCHHS
CKJIAJIHOTO CJIOBAa B OUTHIIIN 4K MEHIIIH Mipi € pe3yIbTaToOM CIIONYYeHHsI 3HAa4eHb KOHCTUTYECHTIB
poro crnopa. CeMaHTHYHA Bara MpH OMY LUIFOCTPYE aCUMETPII0 MIX IJIAHOM 3MICTy Ta IJIaHOM

58



HAYKOBI SATINCKN Cepis: girororiuni nayku Bunyck 81 (1)

BHUPaXEHHS CKJIAJHOTO MOBHOTO 3HaKy. LIsi acumeTpist CBiIYUTH TIPO Te, IO ,,3arajbHe 3HAYCHHS
CKJIaJIHOTO CJIOBA HE € CYMOIO 3HAYEHb iX ,,CKIAAHUKIB, ajie € X mpoaykToM™ [10: 100].

Posrnsnemo cemanTuky npukmerHukiB hoch, irre, nieder, trocken, wahr y nopiBHsiHHI 3
ix cemantukoro B ckiani JO. 3 mi€ro MeTor CrovaTky 3’sCyeMO 3HAYEHHs MPUKMETHHKIB 1)
hoch, 2) irre, 3) nieder, 4) trocken, 5) wahr y caMocTiiHOMY BXKHUTKY.

1) IIpuxkmernuk hoch mae nactynui 3HadeHHs: 1. eucokuii; 2. eenuxutl; 3. 6nacopoonuil; 4.
snaugosuii. ,,Hoch® Moxe Tako)Xk BHCTYNaTH MPHCITIBHUKOM, OTPHMYIOUHM 3HadeHHS gucoxo [1 (2:
637-638)].

M.A.CrenanoBa Ha3uBae hoch- mepmuM YacTOTHHM KOMITIOHEHTOM, MPOAYKTHBHUM
(mopiBHtotoun: hoch adj Bucokuii; hoch adv Bropy). B cknaai JIO hoch- nanae 3nayenus: 1.
HanpsmaeHocmi pyxy 62opy; 2. nioguujenns abo ykpinienus;, 3. 6usody abo euxody Ko2o-wedyov 3i
Cmamy cnoxoio (3 posmosHum 3abapenennsim); 4. nocunenus, sucoxoi inmencusnocmi Oii. [4: 218].

2) IIpukmMeTHUK irre mMae 3HaueHHs: 1. Oaykaouud, 3a0aykasuuil; 2. motl, wo NOMUISEMbC,
motl, wo empamue enesHenicmy; 3. 6ezymuuil, boocesitoruil [1 (2: 674-675)].

3) 3uauenns npukMerHuka nieder: 1. nuzoxuil, Hegucoxuil; 2. nudcuutl; 3. HU3LKUL, NIOAUL,
Huyull. BUCTyaroun NpUCIiBHUKOM, TIEPEKITaIa€ThCs K 6Hu3, donuzy [2 (2: 149)].

B cnoBHuKy cioBoTBipHHX edeMeHTiB M./[.CtenanoBroi nieder- Ha3uBa€THCS MPOTYKTHBHUM
MEPIIMM YaCTOTHUM KOMIIOHEHTOM. Bu3Hawaerhcs, 1m0 B ckiaai JJO nieder- nHagae 3HaueHus: 1.
Hanpaegnenocmi Oii 320pu 6HU3; 2. 3PYUHYBAHHA, 3HUWEHHS, 3. NPUSHIYEHHS, YMUXOMUPIOBAHHS,
npubopxkyeanns. [4: 328].

4) [MpukmerHuK trocken Mae HaCcTyIHI 3HaYCHHS: cyxutl, sucoxautl [2 (2: 448)].

5) 3nauenns npukMeTHuKa wahr: cnpasorcuiti, gipuuil, npasurvHull, OiicHUL, 0oCMeMeHHUL
[2 (2: 560)].

3mict mnepumx CK-npukmernuka B ckimagi JIO BroimBae Ha 3HaveHHs Bciei  J10.
JLLA.Yekypimsini 3a3nauae, mo nepini CK € aBToceMaHTHYHUMH Ta MalOTh 3JaTHICTh CIIOIyYaTHCS
B OJHOMY 31 CBOiX 3HA4YeHb 3 ,,0a30BUMH JIECIOBAMHU™, SKI XapaKTEPU3YIOThCS PIi3HOIO
ceMaHTHKOI0. KpiM Toro, 3ayBa)kye Ipo JIOMyCTUMICTh BUBEICHHS 3HAYCHHS JIepUBaTa 31 3HAUCHHS
nepmoro CK y Bumanky aeceMaHTH3allii ,,0a30B0i OCHOBH'. TaKOX MIIKPECIIOETHCS 3IATHICTD
yTBOpeHHs 3a nomoMoror mnepimx CK HOBUX MOBHUX OJWHHILb, IO BIAPI3HAIOTHCS Bif ,,0a30BO1
JeKceMu MO (pIKOBaHOI ceMaHTuKo [7: 12].

Jnst Toro, mob To4Hile BUSBUTH, SIKy ceMaHTHKY B ckiani 1O namatots nepuri CK hoch-,
irre-, nieder-, trocken-, wahr-, sicraBnserscs cemantuka TO miecniB (mpyrux CK J10), i3
CeMaHTHUKOIO, Ky oTpuMytoTh [10 1O 3 hoch-, irre-, nieder-, trocken-, wahr-.

1) Ananiz cemantuku JJO-mennuanx tepMminiB 3 nepmuM CK-npukmernukom hoch- mokasas,
10 MOYKHA BUAUTUTH HACTYIIHY ceMaHTUKy hoch-: niosuwenns aoo ykpinnenns:

lagern (-te, -t) 1.po3Mimarucs (mabopom); nexaru 2.30epiratucs Ha ckiaagai — hoch//lagern
(-te, -t) (med.) BUCOKO MOKIIACTH, MITHATH (Hanp., X60poeo).

[epummit CK npuBHOCUTH CBOIO ceMaHTHKY A0 cknany JO. Lle mpuknan conydeHHs 3Ha4eHb
nepuroro ta apyroro CK, ne nepmmit CK hoch- npusHocuTh cBoe 3HaueHHs 10 TO nmiecnosa.

2) Amnaniz cemantuku JJO-menmunux tepminie 3 mepummmM CK — mpukMerHukom irre-
nokazaB, 1o HaszBammii nepmmi CK namae JIO 3HaueHHS HempaguibHoCHi, po32ydaeHochii,
HOMUTIKOGOCHI:

reden (-te, -t) TOBOpHUTH; PO3MOBJISITH, OecimyBaTn — irre//reden (-te, -t) MapuTH, TOBOPUTH B
MapeHHI.

Bbesnepeuno, mepmmii CK mpuBHOCHTH CBOIO ceMaHTUKy A0 ckiaxy O, xoperyioum B
nanomy Bunaaky cmuci 0. 3nadenus TO miecinosa ta 1O nomiOHi, ajge Mik HUMH ICHYIOTb ITE€BHI
BIAMIHHOCTI, sIKI HE JO03BOJISIOTH HABITH HA3BaTH I10 Iapy CJIiB cuHOHIMamu. lle mpukian
CHONy4YeHHs 3HaueHb nepiuoro ta apyroro CK, ne nepmmii CK irre- mpuBHOCHTH CBOE 3HaYEHHS J10
TO niecnoga.

3) [poananizyBaBmm cemantuky JJO-mequunux tepminip 3 nepmmM CK — IpUKMETHUKOM
nieder- — BUSBJICHO, MO BiH € OUIBII NPOAYKTHBHUM, HDK monepenHi. BupineHo HacTymHi
3HAYCHHS MPUKMETHHKA:

a) cnpamosanicmo 320pu enu3z: nieder//gehen (i, a) 1.omyckatucs, 3aXxomautu (npo couye)
2.(as.) iTh Ha mocaaky 3.(xim.) BumamaTu (npo ocad) 4.magatu (npo memeopumu) S5.TOHYTH
6.(nepen.) onyckarucs; nieder//reilen (i, 1) 1.3puBaTH, NepeKuayBaTH 2.3HOCUTH 3.(XiM.) BUNIAJaTH
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B ocax;, nieder//schlagen (u, a) I l.Bmapstu, OutH (no uomy-u.) 2.30MBaTH 3 HIr 3.(med.)
ocna0iroBaTH, 3HIWKYBaTH (Hanp., memnepamypy) 4.(xim.) ocamxyBatu, KoHaeHcyBaTu 11 BaapuTu
(no womy-n., wo nesxcums 3nu3y) lll~sich (xin.) BumamaTu B ocaja, ocapyKyBaTHCh, KOHICHCYBATHUCK;
nieder//zichen (0, 0) TATHYTH BHH3, TATHYTH JI0 3€MJIi;

0) 3pyiunyeanns, 3numienus: nieder//brechen (a, o) I 3mamaru Il Bmactu (6e3 cun);
nieder//méahen (-te, -t) 1.(c.-e.) ckomyBatu 2.(nepen.) kocutu mropaeii; nieder//metzeln (-te, -t)
nepedutn (odeil);

B) NPUZHIYCHHA, yMuUXomuproeanns, npuoopkysaunns: nieder//kampfen (-te, -t) 1.modopotu,
npugaButu 2.(6ocH.) ypaszuth; nieder//liegen (a, e) 1l.1exat xBopuM 2.0yTH B O€3[isUTBHOCTI,
nieder//werfen (a, o) l.ckuayBath, 3BaUTH (npPo x60pobYy, cmpax) 2.MPUJABUTH, YTUXOMHPHTH,
MpHOOpKATH.

Hnst toro, mo0 TO4YHINIE BUSBUTH, 5Ky ceMaHTHKy B ckiuani JIO Hamae mnepmmid
BimokpemmtoBanuii CK nieder-, sictaBiserbcs cemantuka TO giecnie (apyrux CK J0), i3
CEeMaHTHUKOIO, sIKy oTpuMytoTh [10 JIO 3 nieder-, Hanmpukiaz:

brechen (a, 0) 1.po3namyBath, po30uBaTH 2.1poaMyBaTH, MPOOUBATH 3.BilyIaMyBaTH (Hanp.,
2iIKy 3 Oepesa), 3puBatu (keimu, nioou) — nieder//brechen (a, o) I 3mamaru Il Bnactu (6e3 cun);
kdmpfen (-te, -t) Oopotucs; outucs, outucs, 6oporucs — nieder//kdmpfen (-te, -t) 1.mobopoTH,
npugaButd  2.(6oen.) ypasutd; kommen (a, o) l.mpuxoauTH, NpuUOYBaTH, NPUDKIDKATH
2.moHocuTHCs (npo 38yKk) 3.iTh 1o 4vep3i — nieder//kommen (a, 0) HapomKYyBaTH, PO3POJUTHUCS;
liegen (a, e) l.iexarm 2.3Haxomutucsi — nieder//liegen (a, e) l.mexatn xBopuMm 2.0yTH B
OesnisutbHOCTI; reiflen (i, i) 1.pBaTH; BigpuBaTH;, 3pHBATH; BHPHBATH; DPO3PUBATH, PO3IUPATH
2.cmukatn — nieder//reilen (i, 1) 1.3puBaTH, epeKuaaTH, 30MBaTH 2.3HOCUTH, JaMaTH 3.(Xiu.)
BHUMagaTH B ocan; schlagen (u, a) 1.0utm, Bmapstu 2.po3duBatu — nieder//schlagen (u, a) I
l.Bmapst, Outu (no uomy-n.) 2.30mBath 3 HIr 3.(med.) ocnabimOBaTH, 3HWKYBaTH (Hanp.,
memnepamypy) 4.(xim.) ocamkyBaTu, KouaeHcyBaTu Il Boaputu (no uwomy-u., wo nedxicums 3HU3Y)
[I~sich (xim.) BUmamaTl B ocaj, OcCaKyBaTHUCh, KOHJAEHCyBaTHch; werfen (a, o) l.kmmarw,
BHKHyBaTH 2.HakuayBatd — nieder//werfen (a, o) 1.ckumyBatu, 3BasuTH (npo X80poby, cmpax)
2.IPUAABUTH, YTUXOMHUPHUTH, IPHOOPKATH.

Xoua nepmmii CK mpuBHOCHTE CBOIO ceMaHTHKY 10 ckiany [0, ame:

— BUABIIEHO BUMaaku, Konu 3HaueHHs TO miecmoBa ta O momiOHi, cX0XIi, ajle MK HUMHU
ICHYIOTh TICBHI BiAMIHHOCTI (Hanpukinaa: brechen (a, o) 1.poszramyeamu, pozdusamu
2.nporamysamu, npobusamu 3.eionamyseamu (Hanp., 2Ky 3 oepeea), spusamu (Keimu, nioou) —
nieder//brechen (a, o) I snamamu Il enacmu (6e3 cun); liegen (a, e) 1.nexcamu 2.3uaxooumucs —
nieder//liegen (a, e) 1.nexcamu xeopum 2.0ymu 6 6ezdisnvhocmi). lle npuKiIaad CHoaydeHHS
3Hauenb nepmoro ta Apyroro CK, ne mepmmuit CK nieder- mpuBHOCHTH cBOe 3HaueHHS 1o TO
JIIECTIOBA;

— TaKoX € BUNaaku, koiu 3HadeHHs TO miecnoa ta 1O 30BciM pi3HI (Hanpukian: kommen
(a, o) Il.mpuxooumu, npubyeamu, npuixcosxcamu 2.00Hocumucs (npo 36yk) 3.imu no uepsi —
nieder//kommen (a, o) napooxcysamu, pospooumucs;, gehen (i, a) I.imu, xooumu 2.umu,
810 isconcamu — nieder//gehen (i, a) 1.onyckamucs, 3axooumu (npo conye) 2.(as.) imu Ha
nocadky 3.(xim.) eunadamu (npo ocad) 4.naoamu (npo memeopumu) S.monymu O.(nepemn.)
onyckamucs). Y takux ta nomionux im J1O cnonydenns nepinoro CK 3 TO niecioBa Hajgae HOBOro
suauenns Bciit J10.

4) TlpoanamizyBaBmu cemaHTuky JO-menuunux TtepminiB 3 nepmmM CK-npukMeTHUKOM
trocken-, BUSIBIICHO, IO aHWH TPUKMETHUK Hanae J1O 3HaUCHHS OCYuLy8anHs, 6UCYULY8AHHSL

legen (-te, -t) 1.xmacTu, nokiaacTu 2.BKjiIaaatu 3.camkatu (pociunu) — trocken//legen (-te, -t)
l.ocymyBatu (6onromo) 2.nepenencHatH (Hemosss) 3.3a00pOHUTH TPOJAX CIMPTHUX HAIIOIB,
BBECTH CYXWH 3akoH (8 Kpaiwni); reiben (ie, ie) 1.TepTH 2.HaATHpaTH, HAYUINATH 3.HATEPTH
(ecnpuuunsmu noopasuenus) — trocken//reiben (ie, ie) HaCyxo BUTEPTH (npomepmu, po3mepmu).

Sk BUIUIMBAE 3 MPUKIAAiB, JekcuuHe 3HaueHHs [1O 3MmiHtoeThes, nopiBHsaHO 3 TO mieciosa.
Ao criocTepiraeThcs CEeMaHTHYHUM BiIPUB Bij onepeanboro 3Hadenns TO miecnosa.

Y npuknagi reiben (ie, ie) l.mepmu 2.namupamu, Hauuwamu 3.Hamepmu (CHPUMUHSIMU
noopasnents) — trocken//reiben (ie, ie) nacyxo eumepmu (npomepmu, pozmepmu) — 3HaueHuss TO
nieciioBa ta /10 marore BiaminHOCTi. [lepmmit CK trocken- mpuBHOCHTH cBOe 3HaudeHHs jo TO
JIi€cIIoBa.
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Y mpuknani 3 JIO trocken//legen 3nauenns TO mieciosa ta JIO pisui. Y momionux J1O
nepumit CK Hanmae HoBoro 3HavenHs Beiit J1O.

5) Ananiz cemantuku JJO-mennuaux tepminiB 3 nepmum CK-npukmernukom wahr-, BUSBHB,
10 MpuKMeTHUK Wahr- BHOCUTE B cemanTuKy J1O 3HAUCHHS HpaguibHOCHI:

nehmen (a, o) 1.0paTtu; xamatu 2.B3sTH, 3aBotoBath — wahr//nehmen (a, o) 1.momivaru;
PO3PI3HATH; BiMUyBaTH; IOYYBaTH; CHPUIMATH 2.BUKOPHCTOBYBATH IIO-HEOY/Ab MPaBHIBHO
3.10TpUMYyBaTUCh (npasun).

VY BusBineHoMmy npukianai 3HadeHHs TO giecnosa ta JIO pisui. [lepmuit CK HagaB HOBOTro
suauenns Bciit J1O.

Taxkum umnom, mepini CK-npukmernuku hoch-, irre-, nieder-, trocken-, wahr- MoxyTth
HajaBaTH iHQIHITUBY niecnoBa B ckiani JO pi3Hy CeMaHTHKY, IO CIpHsE€ HAMEHYBAaHHIO HOBHX
TIOHSTh.

CemanTnuna ctpykrypa 1O 3 nepummu CK-nmpuxkmernukamu hoch-, irre-, nieder-, trocken-
, wahr- 3ymMoBJIeHAa SK CKIaJHICTIO MopdemHoro ckmamy, Tak 1 OarartosHaunictio CK.
[puennyrounces g0 TO, nepmmii CK Bukimkae nepeocMucieHHs ii 3HadeHHs. B neskux Bumaakax
BimOyBaeThcs noBHa aecemanTu3aiist TO. [IpuuoMy ofuH i Toi camuii iH(QIHITHB A1€CIOBA B CKIIaII
pizaux JJO Moke MaTH pi3Hi, HABITh MPOTHIICKHI 3HAUCHHS B 3asieKHOCTI Bix mepmoro CK.
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BIZOMOCTI ITPO ABTOPA
Ousiena bappakoBa — acmipaHTka Kadeapd poMaHO-repMaHChbKoi (inosorii  IToaTaBChbKOro AEpKaBHOrO IEJaroriyHoro
yHiBepcutety iM. B.I'. Koponenka.
Hayxkosi inmepecu: cIOBOTBIp HIMELbKOI MOBH.

NMPOBIEMA BIAOBPA>KEHHSI MEKCNYHOI CHCTEMH MOBH B
PEKMIAMHOMY TEKCTI

Beponika BEH3AP (Kipororpaa, Ykpaina)

Y emammi asmop odocniodcye nexcuuni ocobausocmi mekcmy pekiamu, KUl 6KalOYac 6 cebe nowupeny
JCAP2OHHY MA NPOCMOMOSHY JNEKCUKY, 4 MAKOJIC PO32TA0ac NpodiemMu 3ano3udeHol [HUOMOBHOI NeKCUKU 6
DEKTAMHOMY MEKCMi.

In the article the author explores the lexical features of the advertising text which includes a widespread
slangy and common speech vocabulary, and also examines the problems of the adopted foreign vocabulary in the
advertising text.

CydacHa MOBHAa CHUTyallli JO3BOJIMJIA JCSIKHUM JOCTIIHHKAM MAaTH CYMHIBH IIIOJI0
0e3yMOBHOTO IOCTyJaTy TPO CHCTEMHICTH MOBH, OOyMOBIIGHOi, y Tepury udepry, il
(YHKIIOHATBHOIO CIPSIMOBAHICTIO, & TAKOXK KOMYHIKATUBHUMH 1 IparMaTHYHAMU 3aBIaHHsAMU. Lle
HACIIZIOK THX TIOOAIBHUX 3MIH Y CYCHUIBHOMY JKHTTI HAIIOi KpaiHW, IO TMOPOIMIIA 3HSTTS
HEH3YPHUX 3a00POH, 1 K PE3YNIbTAT - IEMOKPATH3AIlist MOBH Ta OIpyOiHHS CIOHTAHHOTO MOBJICHHSI.
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